Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32004D0084 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2004. gada 23. janvāris) 

par aizsardzības pasākumiem pret putnu gripu Taizemē 

(Izziņots ar dokumenta Nr. C(2004) 171) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2000/84/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1997. gada 18. decembra Direktīvu 97/78/EK, ar ko nosaka principus, kuri reglamentē veterinārās kontroles organizēšanu produktiem, ko ieved Kopienā no trešām valstīm
, un jo īpaši tās 22. panta 1. un 5. punktu,

tā kā

1) Taizeme ir paziņojusi par putnu gripas uzliesmojumu mājputniem;

2) no Taizemes ir saņemtas ziņas arī par cilvēku saslimšanas gadījumiem, inficējoties ar putnu gripas vīrusu;

3) saskaņā ar Direktīvu 97/78/EK un 91/496/EEK
 noteikumiem ir jāveic pasākumi, ja kādas trešās valsts teritorijā ir parādījusies vai izplatās slimība, kas minēta Padomes Direktīvā 82/894/EEK
, vai citas slimības vai ir novērota kāda cita parādība vai apstākļi, kas var radīt nopietnus draudus dzīvnieku vai sabiedrības veselībai;

4) no Taizemes nav atļauts ievest dzīvus mājputnus un skrējējputnus un to inkubējamas olas; taču, ievedot noteiktus Taizemes izcelsmes mājputnu gaļas produktus, var rasties slimības ievazāšanas risks;
5) tādēļ, ņemot vērā potenciālā riska nopietnību, no Taizemes Kopienā nekavējoties jāpārtrauc ievest mājputnu, skrējējputnu, savvaļas apstākļos iegūtu un saimniecībās audzētu savvaļas putnu svaiga gaļa, mājputnu gaļas izstrādājumi un mājputnu gaļas produkti un tādi gaļas izstrādājumi, kuri sastāv no iepriekš minēto sugu gaļas vai kuru sastāvā ietilpst šāda gaļa, kā arī lolojumdzīvnieku barības ražošanas izejvielas, kas iegūtas no mājputniem, kuri nokauti pēc 2004. gada 1. janvāra, un cilvēku pārtikai paredzētas olas,;

6) Komisijas Lēmumā 97/222/EK
 ir noteikts to trešo valstu saraksts, no kurām dalībvalstis var atļaut ievest gaļas produktus, un paredzēti apstrādes režīmi, lai samazinātu slimības izplatīšanas risku ar šādu produktu starpniecību. Produktam piemērojamā apstrāde ir atkarīga no tā, kāds stāvoklis izcelsmes valstī ir attiecībā uz to sugu veselību, no kurām iegūta gaļa; lai novērstu nevajadzīgu tirdzniecības apgrūtināšanu, vajadzētu turpināt atļaut ievest tos Taizemes izcelsmes mājputnu gaļas produktus, kas apstrādāti vismaz 70 °C temperatūrā;
7) šo lēmumu pārskatīs Pastāvīgās pārtikas aprites un dzīvnieku veselības komitejas sanāksmē, kas paredzēta 2004. gada 2. un 3. februārī,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1.  pants

Dalībvalstis aizliedz ievest no Taizemes teritorijas mājputnu, skrējējputnu, savvaļas apstākļos iegūtu un saimniecībās audzētu savvaļas putnu svaigu gaļu, mājputnu gaļas produktus un gaļas izstrādājumus, kuri sastāv no iepriekš minēto sugu putnu gaļas vai kuru sastāvā ietilpst šāda gaļa, kā arī izejvielas lolojumdzīvnieku barības ražošanai un cilvēku pārtikai paredzētas olas.

2.  pants

Atkāpjoties no 1. panta, dalībvalstis ļauj ievest mājputnu gaļas produktus, ja gaļas produktā esošajai mājputnu gaļai ir veikta īpaša apstrāde, kas minēta Lēmuma 97/222/EK pielikuma IV daļas B, C vai D sadaļā.

3.  pants

1. Atkāpjoties no 1. panta, dalībvalstis ļauj ievest mājputnu, skrējējputnu, saimniecībās audzētu un savvaļas apstākļos iegūtu savvaļas putnu svaigu gaļu, mājputnu gaļas produktus un mājputnu gaļas izstrādājumus, kuri sastāv no iepriekš minēto sugu putnu gaļas vai kuru sastāvā ietilpst šāda gaļa, ja tie iegūti no putniem, kas nokauti līdz 2004. gada 1. janvārim.

2. Veterinārsanitārajās apliecībās, kas pievienotas 1. punktā minēto produktu kravām, atkarībā no sugas jāietver šāds teksts :

“Svaiga mājputnu gaļa/Svaiga skrējējputnu gaļa/Svaiga savvaļas apstākļos iegūtu savvaļas putnu gaļa/Svaiga saimniecībās audzētu savvaļas putnu gaļa/mājputnu gaļas produkts/mājputnu gaļas izstrādājums
 saskaņā ar Lēmuma 2004/84/EK 3. panta 1. punktu.”

4.  pants

Dalībvalstis izdara grozījumus pasākumos, kurus tās piemēro ievešanai, lai tie būtu saskaņā ar šo lēmumu, un šos pasākumus uzreiz dara zināmus atklātībā. Dalībvalstis par to tūlīt informē Komisiju.

5.  pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2004. gada 23. janvārī


Komisijas vārdā –

Deivids Bērns [David Byrne],

Komisijas loceklis
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